
CARE & USE  
MANUAL 

Vida Sana™

Cold Press Pro Juicer

Item/Modelo: 5863

Princess House, Inc. 20 Cabot Boulevard, Suite 105, Mansfield, MA 02048 
Importado por Princess House Company S. de R.L. DE C.V. Cerro de la Popa, No. 2924, 

 Col. Mirador Residencial. C.P. 64910, Monterrey, Nuevo León, México. Tel: 81 1522 2262

U.S.: 508.823.6800 • princesshouse.com / MX: 800.265.0104 • princesshouse.mx  
©2025 Princess House, Inc. • C5250  9/25



2

TABLE OF CONTENTS

Introduction................................................................................................................................................... 2
Important Safeguards..............................................................................................................................2-3
Caution & Operating Notice....................................................................................................................... 3
Parts Identification....................................................................................................................................... 3
Assembly........................................................................................................................................................4
Operating Instructions................................................................................................................................ 5
Consuming Fresh Juice...............................................................................................................................6
Cleaning & Care............................................................................................................................................6
Troubleshooting........................................................................................................................................... 7
Two-Year Limited Warranty.......................................................................................................................8

INTRODUCTION

The Vida Sana™ Cold Press Pro Juicer allows you to make delicious, healthy juice at home from fresh 
fruits and vegetables instead of buying processed store-bought juices with added sugar. Its quiet yet 
powerful slow juicing system uses pressure to extract the most amount of juice while maintaining 
beneficial vitamins, antioxidants, and enzymes, and the 3" wide chute allows for adding bigger pieces 
or whole fruit to minimize prep time.

IMPORTANT SAFEGUARDS

When using your Vida Sana™ Cold Press Pro Juicer, basic safety precautions must be taken including 
the following:

1.	 SAVE THESE INSTRUCTIONS

2.	 READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING APPLIANCE

3.	 FOR HOUSEHOLD USE ONLY

4.	 200 W power

5.	 Use only with a 120 V AC power outlet. Note that this appliance has a polarized plug. One 
	 prong is wider than the other. To reduce the risk of electric shock, this plug will fit into a 
	 polarized outlet only one way. If the plug does not fit fully into the outlet, reverse the plug.  
	 If it still does not fit, contact a qualified electrician. DO NOT modify the plug in any way. 

6.	 Keep this appliance and cord out of reach of children. THIS IS NOT A TOY.

7.	 The appliance is not intended for use by people, including children, with reduced 
	 physical, sensory, or mental capabilities, or lack of experience and knowledge unless a 
	 person responsible for their safety provides close supervision or instructions concerning 
	 use of the appliance. 

8.	 Remove any packaging materials and stickers/labels before using for the first time. 

9.	 DO NOT operate appliance with a damaged cord or plug, or after the appliance 
	 malfunctions or is dropped or damaged in any manner. 

10.	 DO NOT use if any parts are cracked or broken.

11.	 Always operate on a flat, level surface.

12.	 DO NOT operate if the cord is frayed or wires are exposed. Regularly inspect the power 
	 cord and actual appliance for any damage. Do not operate if damaged in any way or after 
	 the appliance malfunctions.

13.	 DO NOT let cord hang over the edge of the table or countertop or contact hot surfaces, 
	 including stovetop.



14.	 NEVER move the unit by pulling on the power cord. To protect against the risk of electrical 
	 shock, DO NOT immerse the base, cord, or plug in water or any other liquid. 

15.	 DO NOT connect the appliance to the outlet with more than one extension cord and  
	 DO NOT connect other appliances to the extension cord when in use with this unit.  
	 When using a long detachable power supply or extension cord, be sure that the extension 
	 cord is compatible with the polarized plug and the marked electrical rating of the cord or 
	 extension cord is at least as great as the electrical rating of the appliance.

16.	 The appliance is NOT recommended for outdoor use.

17.	 DO NOT operate your appliance in areas with unfinished walls and exposed electrical 
	 cords. Doing so could create the risk of fire.

CAUTION & OPERATING NOTICE

•	 The MAXIMUM continuous operation time for this appliance is 20 minutes.  
	 IMPORTANT: After 20 minutes, the appliance will shut down automatically.  
	 Wait 10 minutes before turning back on. 

•	 DO NOT overload the chute or continue to add food if clogged.

•	 ALWAYS use the pusher to move ingredients through the chute. NEVER use fingers or 
	 utensils. 

•	 DO NOT touch or move parts in motion during operation.

•	 Prior to juicing, remove hard stones or pits that are contained in, for example: apricots, 
	 peaches, plums, mangoes, etc. 

•	 DO NOT use the juicer for processing ice, frozen fruit, or excessively hard, fibrous 
	 ingredients such as sugar cane.

•	 There are some fruits which contain too much starch to juice. Examples include avocados, 
	 bananas, figs, and dates.

PARTS IDENTIFICATION

COMPONENTS
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A. B.

C.

D.

E.

F.

G.

I. J.

A.	 Power Base - Front
B.	 Power Base - Back
C.	 On/Off and Reverse
D.	 Chute with Strainer
E.	 Juicer Compartment
F.	 Juice Cap
G.	 Squeezing Auger
H.	 Pusher
I. 	 Pulp Container
J,	 Juice Container
K.	 Cleaning Brush

K.H.
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ASSEMBLY

Before first use, remove all packaging and stickers. Wash all components in warm, soapy water and 
dry completely or place in the top rack of dishwasher. Make sure the silicone pulp plug in the base of 
the juicer compartment is secured. This ensures the maximum amount of juice will flow into the juice 
container.

Assemble in 3 quick, easy steps! Make sure juicer is not plugged into outlet.

1.	 Insert juicer compartment into power base.

2.	 Insert squeezing auger firmly into juicer compartment and push down to secure into position.  
	 If juicer compartment is not secured into position, the juicer will not operate.

3.	 Insert chute with strainer into juicer compartment and turn clockwise until it aligns with the     icon 
	 and locks into place and you hear it "click" into the secured position. 

Before you start adding fresh produce to juice, simply place the juice container under the spout and 
pulp container under the chute on the side.

Secured Opened

Slide to lock and unlock Locked

1. 2. 3.



5

OPERATING INSTRUCTIONS

•	 Make sure all parts are secured in the correct position. The appliance has 3 settings  
	 – On, Off, and Reverse.

•	 Make sure the juicer is in the Off “O” position before plugging into electrical outlet, and that the  
	 juice cap is closed.

•	 Rinse fruit and vegetables thoroughly. It is not necessary to remove peels or skin from apples, 
	 kiwis, carrots, cucumbers, pears, citrus fruit, etc., but it is a choice. (Note: Leaving citrus peels on 
	 when juicing may produce a slightly bitter taste.) Rinds from melons or pineapple can be used if 
	 desired but will produce a large amount of pulp since they do not contain much juice.

•	 Prior to juicing, remove stems and hard stones or pits that are contained in, for example: apricots, 
	 peaches, plums, mangoes, etc. 

•	 Cut long or larger pieces of fruit or vegetables into smaller pieces that will fit into the 3" diameter 
	 chute.

•	 NEVER use frozen fruit or ice in juicer.

•	 Press the switch to the On “–” position to start the juicing operation.

•	 If juices are being mixed, start first with soft fruits/vegetables followed by harder ones. 

•	 Place the food into the swivel cup on the top of the chute. If necessary, use the pusher to move 
	 food through the chute. You will achieve optimal results if the food is fed gradually into the chute 
	 and not over filled.

•	 “R” is reverse. Use only when something is stuck and you need to unclog. This action will push the 
	 food out through the chute.

•	 The juice cap can be open or closed during use. Keeping it closed helps to blend different fruits and 
	 vegetables more thoroughly. Be sure to open the juice cap to let the juice flow out if the juice 
	 container becomes too full.

•	 Pulp should be cleaned out from the side outlet during the juicing process. While most of the time 
	 the pulp will automatically push itself out, it should be monitored to make sure it’s moving easily  
	 and not clogging. Use the narrow, tapered end of the cleaning brush to remove the pulp.

•	 Close the juice cap after juicing to prevent drips. 

•	 Allow the juicer to continue running for 30 seconds after the last ingredient has been fed. NEVER let 
	 run longer than 20 minutes.

"–"  	 = On

"O"  	 = Off

"R" 	 = Reverse	

Note: If the juicer overheats during operation, it will turn off automatically to protect the motor. If this 
happens, turn off the appliance and wait 10 minutes to let it cool down before turning on again. 



CONSUMING FRESH JUICE

Fresh juice should be consumed immediately (or within 24 hours) for maximum nutrition and safety. 
Since the juice is unpasteurized (unlike store-bought juice with less nutritional value), it loses its 
nutrients quickly and begins to oxidize. It is NOT recommended to make large batches of juice and 
store it for future consumption.

CLEANING & CARE

•	 Disassemble and remove components from base before washing.

•	 Keep the auger and juicing compartment together when removing to help prevent juice from 
	 leaking onto base. 

•	 Wash all components immediately after each use for best results. Allowing pulp to dry onto 
	 components will make it harder to clean and may negatively impact the performance of the juicer. 

•	 ALWAYS turn off appliance and remove plug from the electrical outlet before cleaning. 

•	 NEVER immerse base unit in water or other liquids. To clean base, wipe with a damp cloth. NEVER 
	 use harsh cleaners, abrasive sponges, or scrub the exterior. 

•	 Clean the juicing assembly, metal straining sieve, and squeezing auger using the cleaning brush to 
	 remove pulp residue. NEVER use an abrasive cleaner or sharp object to clean components. 

•	 All components are top rack dishwasher safe; wipe-clean the base.

•	 Occasionally, a deeper cleaning of the juicer compartment silicone seal ring may be necessary to 
	 remove pulp.

•	 To do this, turn upside down and push the silicone seal ring out with your thumb. Clean throughly.

•	 After cleaning, reinsert silicone seal ring. The wide, flat side of the seal should be on the INSIDE 
	 and the ribbed side should be on the OUTSIDE. 

•	 Make sure all parts are dried thoroughly before storing. 

6
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TROUBLESHOOTING

PRODUCT SPECIFICATIONS

Model 5563 Vida Sana™ Cold Press Juicer

Wattage 200 W

Voltage/ Frequency 120 V ~ 60 Hz

PROBLEM SOLUTION

Juice leaks onto base Follow these helpful tips:
•	 Remove both the squeezing auger and juicing compartment TOGETHER 
	 after juicing.
•	 Check to make sure silicone plug is inserted correctly – refer to page 6.
•	 Check to make sure the chute with strainer is locked into base and you hear  
	 it "click" into position.
•	 Continuously clean pulp out of the side outlet while juicing using the 
	 provided tool.
•	 Press the reverse “R” button after juicing and before removing any 
	 components.

Ingredients are stuck or 
clogged in chute

•	 Push the “R” reverse button and clean out the clogged pulp. 
•	 This is especially important to do when juicing fibrous fruits or vegetables 
	 such as celery due to the strings. You may have to do this several times to 
	 fully remove residue.
•	 In extreme cases, the appliance should be unplugged, disassembled, and 
	 cleaned thoroughly.

Squeezing auger makes  
a noise

•	 This is a normal operational sound, especially when juicing ingredients with  
	 minimal juice such as kale or carrots.

Juicer shuts down or 
stops running

•	 This could be caused by overloading the appliance with too many 
	 ingredients, or if it has been running continuously for 20 minutes. 
•	 Wait 10 minutes before turning the appliance on again. It may be necessary 
	 to push the “R” reverse button and clean out.

Juice yield is low or juice 
is flowing out of the main 
housing

•	 The silicone plug may not be installed properly. Shut down the appliance, 
	 check the silicone plug, and re-install following instructions on page 6.



TWO-YEAR LIMITED WARRANTY

Princess House offers the original purchaser, from the date of purchase, a two-year performance warranty to replace 
the Vida Sana™ Cold Press Pro Juicer, if found defective in material, construction, or workmanship when the product is 
used in normal domestic household use and in accordance with the care and use instructions provided. Princess House 
shall have the right to determine if the item is defective and, at its option, replace it with a similar or equivalent item, 
or provide a refund of the purchase price. Princess House reserves the right to replace the product in its entirety, or as 
individual parts. In order for a replacement or refund to be made, the defective product (or parts) must be returned at the 
customer’s expense to Princess House with a brief explanation and proof of purchase..

THIS WARRANTY DOES NOT COVER DAMAGE FROM IMPROPER USE AND FAILURE TO FOLLOW THE CARE & USE 
INSTRUCTIONS ENCLOSED WITH THE PRODUCT.  

Exclusions from warranty:

•	 Normal wear and tear, such as stains, discoloration, chips, or scratches on parts and attachments including: 
	 chute with strainer, juicer compartment, squeezing auger, pusher, pulp container, or juice container.

•	 Damage caused to the juicer power base or accessories including: chute with strainer, juicer compartment, 
	 squeezeing auger, pusher, pulp container, or juice container from improper or inadequate maintenance 
	 including use of scouring pads, steel wool, abrasive cleaners, bleach, and the like that may damage surfaces or 
	 remove logos. This also includes not removing stones or pits from fruit or using frozen fruit or ice in the 
	 appliance.

•	 Discoloration and deterioration of any of the components by improper cleaning after each use.

•	 Damage caused by any accident, fire, flood, etc.

•	 Damage caused by misuse, abuse, and/or negligence.

•	 Damage resulting from repairs or manipulations carried out by unauthorized or non-qualified repair/service 
	 personnel.

•	 Unsupervised use by children under 18 years.

•	 If upon inspection we find that the machine has been serviced by any third party not approved by  
	 Princess House.

This warranty is available to the original purchaser only and is void when the covered product is used for any reason 
other than for personal, family or household purposes.

THIS WARRANTY IS IN LIEU OF ALL OTHER WARRANTIES AND REPRESENTATIONS, EXPRESS OR IMPLIED, AND 
ALL OTHER OBLIGATIONS OR LIABILITIES ON PRINCESS HOUSE’S PART. ANY IMPLIED WARRANTIES THAT MAY 
BE IMPOSED BY LAW ARE LIMITED TO ONE YEAR, OR THE SHORTEST PERIOD ALLOWED BY APPLICABLE LAW. 
SOME STATES DO NOT ALLOW LIMITATIONS OR EXCLUSIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY OF 
MERCHANTABILITY OR FITNESS LASTS, SO THE ABOVE LIMITATIONS OR EXCLUSIONS MAY NOT APPLY TO YOU. 

THIS WARRANTY IS LIMITED AND EXPRESS TO THE TERMS AND CONDITIONS SET FORTH HEREIN. THIS WARRANTY 
EXCLUDES ALL INDIRECT, CONSEQUENTIAL OR INCIDENTAL DAMAGES. SOME STATES DO NOT ALLOW LIMITATION 
OR EXCLUSION OF THESE DAMAGES SO THESE EXCLUSIONS MAY NOT APPLY TO YOU. 

IF APPLICABLE, THESE DISCLAIMERS CONTINUE AFTER EXPIRATION OF THE EXPRESS WARRANTIES SET FORTH ABOVE.

This warranty gives you specific legal rights and you may also have other rights which vary from state to state.

HALF-PRICE REPLACEMENTS POLICY FOR THE U.S.  
Visit princesshouse.com/services for our Half-Price Replacements Policy in the U.S. This policy ONLY applies to products 
purchased through an authorized Princess House Independent Consultant.
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INTRODUCCIÓN

El Extractor de jugo de frutos u hortalizas Vida Sana te permite preparar un delicioso y saludable jugo  
de frutas y verduras frescas en casa, en vez de comprar los procesados de la tienda que contienen 
mucha azúcar. Este extractor de jugo utiliza un proceso de prensado en frío y un método de extracción 
lenta a presión para exprimir la mayor cantidad de jugo y para ayudar a retener vitaminas, antioxidantes  
y enzimas naturales. El tubo para alimentos de 3"/7.6cm permite que se agreguen trozos más grandes,  
o en algunos casos, frutas enteras para reducir el tiempo de preparación.

MEDIDAS DE SEGURIDAD IMPORTANTES

Al usar el Extractor de jugo de frutos u hortalizas se deben tomar precauciones básicas de seguridad, 
listadas a continuación:

1.	 GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES 

2.	 LEE TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR ESTE ELECTRODOMÉSTICO 

3.	 ESTE PRODUCTO ES PARA USO DOMÉSTICO SOLAMENTE o similares, como: Utilizarse por 
	 personal de cocinas en áreas de tiendas, oficinas u otros entornos, de utilizarse en casas de campo; utilizarse por 
	 clientes en hoteles, moteles u otros entornos de tipo residencial y utilizarse en entornos tipo dormitorio o comedor. 

4.	 200 Watts de potencia. 

5.	 Este electrodoméstico tiene un enchufe polarizado (una hoja es más ancha que la otra). 
	 Para reducir el riesgo de choque eléctrico, este enchufe encajará en un tomacorriente solo  
	 de una manera. Si el enchufe no encaja en el contacto, dale vuelta. Si aun así no encaja, 
	 comunícate con un electricista calificado. NO MODIFIQUES el enchufe de ninguna manera. 

6.	 Mantén este electrodoméstico y el cable fuera del alcance de los niños. Supervisar a los 
	 niños cuando estén cerca de este electrodoméstico. Este electrodoméstico NO ES UN JUGUETE

7.	 Este electrodoméstico no debe ser utilizado por niños, o personas con capacidades físicas, 
	 mentales o sensoriales reducidas, o con falta de experiencia y conocimiento, a menos que 
	 una persona responsable de su seguridad brinde supervisión cercana e instrucciones 
	 detalladas sobre el uso de este electrodoméstico.

8.	 Retira todo el material de empaque y las etiquetas antes de usar por primera vez.  

9.	 NO USES este electrodoméstico si el cable o el enchufe están dañados, o si no funciona 
	 porque está dañada o se ha caído. 

10.	 NUNCA USES este electrodoméstico si alguno de sus componentes está roto o dañado. 

11.	 Mantén el electrodoméstico sobre una superficie firme y plana.

12.	 NUNCA USES este electrodoméstico si el cable está deshilachado o si tiene alambres 
	 expuestos. Revisa el cable y el producto con regularidad para asegurarte que no estén 
	 dañados. El cable de alimentación no debe ser reemplazado por el usuario, sino por un agente 
	 de servicio autorizado, ya que se requieren herramientas especiales. (Fijación tipo Y).  



A. B.

C.

D.

E.

F.

G.

I. J. K.H.
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13.	 NUNCA PERMITAS que el cable cuelgue del borde de una mesa o mostrador o que toque 
	 superficies calientes, incluyendo la estufa. 

14.	 NUNCA trates de mover este electrodoméstico tirando del cable. NO lo sumerjas, el cable o 
	 el enchufe en agua o cualquier otro líquido para evitar choques eléctricos. 

15.	 NUNCA conectes este electrodoméstico con más de un cable de extensión, o junto 
	 con otros electrodomésticos cuando esté en uso. Si necesitas utilizar un tomacorriente 
	 desmontable o un cable de extensión largo, asegúrate de que la extensión sea compatible 
	 con el enchufe polarizado y que la clasificación eléctrica indicada en el cable de extensión 
	 sea por lo menos la misma que la clasificación eléctrica del electrodoméstico. 

16.	 NO se recomienda usar este electrodoméstico al aire libre. 

17.	 NO UTILICES este electrodoméstico en áreas con paredes sin terminar o cables eléctricos 
	 expuestos. Hacerlo podría crear riesgo de incendio.

PRECAUCIÓN Y AVISO DE FUNCIONAMIENTO

•	 El tiempo MÁXIMO de operación continua para el exprimidor es de 20 minutos.  
	 IMPORTANTE: El exprimidor se apagará automáticamente después de 20 minutos de 
	 operación continua. Espera 10 minutos antes de volverlo a encender. 

•	 NO SOBRELLENAR el tubo para alimentos si está bloqueado.

•	 Usa SIEMPRE el presionador para empujar los ingredientes a través del tubo para 
	 alimentos. NUNCA uses los dedos u otros utensilios. 

•	 NO TOQUES o muevas los componentes que están en movimiento mientras el extractor de
	 jugos está funcionando.

•	 Antes de empezar a exprimir el jugo, remueve las semillas o tallos duros de frutas como 
	 albaricoques, duraznos, ciruelas, mangos, etc.

•	 NO USES el extractor de jugos con hielo, fruta congelada o que sea demasiado dura, o 
	 ingredientes con demasiada fibra como la caña de azúcar.

•	 Hay algunas frutas que contienen demasiado almidón o jugo. Por ejemplo: aguacate, 
	 plátanos o guineos, higos y dátiles.

IDENTIFICACIÓN DE PARTES

A.	 Base, parte delantera
B.	 Base, parte de atrás
C.	 Botón de encendido/apagado y reversa
D.	 Tubo para alimentos con colador
E.	 Recipiente de extracción 
F.	 Tapón del recipiente de extracción
G.	 Espiral para exprimir
H.	 Presionador
I. 	 Vaso para pulpa
J,	 Vaso para jugo
K.	 Cepillo para limpiar
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CÓMO ARMAR EL ELECTRODOMÉSTICO

Antes de usarlo por primera vez asegúrate de quitarle las etiquetas y todo el material de embalaje. 
Lava todos los componentes con agua tibia jabonosa y sécalos por completo o ponlos en la parte 
superior de la máquina lavaplatos. Verifica también que el tapón de silicón de control de pulpa esté bien 
asegurado en la base del recipiente de extracción. Así obtendrás la mayor cantidad de jugo.

¡Arma tu extractor de jugo en 3 pasos sencillos! Asegúrate que no esté enchufado.

1.	 Coloca el recipiente de extracción en la base.

2.	 Pon el espiral para exprimir adentro del recipiente de extracción y empuja para asegurarte de que 
	 esté en la posición correcta. Si el recipiente de extracción no está asegurado en posición, el 
	 extractor de jugo no funcionará.

3.	 Coloca el tubo para alimentos con colador en el recipiente de extracción girándolo en el sentido de 
	 las manecillas del reloj hasta que esté alineado con el ícono      y escuches un "clic". Así sabrás que 
	 está asegurado en su lugar.

Antes de empezar a usar tu extractor, pon el vaso para jugo debajo del surtidor y el vaso para la pulpa 
debajo del tubo del costado del extractor.

Desliza para cerrar y abrir Cerrado

Cerrado Abierto

1. 2. 3.
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INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO

•	 Asegúrate que todos los componentes estén en la posición correcta. El electrodoméstico tiene  
	 3 funciones   
	 – Encender (On), Apagar (Off)  
	     y Reversa (Reverse).

•	 Asegúrate que el extractor de jugo esté apagado “O” antes de enchufarlo. Asegúrate que el tapón 
	 del recipiente de extracción esté cerrado.

•	 Lava la fruta y los vegetales. No es necesario pelar las manzanas, kiwis, zanahorias, pepinos, peras, 
	 naranjas o limones, etc., pero lo puedes hacer si lo prefieres. (Importante: si agregas las cáscaras de 
	 los cítricos el jugo tendrá sabor ligeramente amargo). Si quieres puedes incluir las cáscaras de melón 
	 o piña, pero producirán mucha pulpa porque no contienen mucho jugo.

•	 Antes de exprimir, quita los tallos, las semillas duras o los huesos que tienen, por ejemplo, los 
	 albaricoques, melocotones, ciruelas, mangos, etc. 

•	 Corta las frutas y los vegetales en trozos largos, más pequeños de alrededor de 3"/7.6cm para que 
	 puedan caber en el tubo para alimentos con colador. 

•	 NUNCA uses frutas o vegetales congelados ni hielo en el exprimidor.

•	 Enciende el extractor presionando el botón de encendido “–” para empezar a exprimir.

•	 Comienza exprimiendo primero las frutas y vegetales blandos y luego sigue con las más duras.

•	 Coloca la comida en la taza giratoria para alimentos en la parte superior del tubo para alimentos con 
	 colador. Si es necesario, usa el presionador para mover los alimentos a través del tubo para 
	 alimentos con colador. Tendrás mejores resultados si agregas los alimentos gradualmente en el 
	 tubo y no lo sobrecargas.

•	 El botón “R” es REVERSA. Presiona el botón solamente cuando necesites remover algo 
	 que está atorado. Esto te ayudará a empujar la comida a través del tubo para alimentos con 
	 colador.

•	 El tapón del recipiente de extracción puede permanecer abierto o cerrado mientras el extractor 
	 de jugo está en funcionamiento. Si lo mantienes cerrado se mezclarán mejor las diferentes frutas  
	 y vegetales. Asegúrate de abrir el tapón del recipiente de extracción para que el jugo fluya y evitar  
	 que se llene demasiado. 

•	 Mientras exprimes debes ir despejando la pulpa de la salida lateral. Por lo general, la pulpa se 
	 expulsará automáticamente, pero debes estar atento a que los alimentos se estén procesando con 
	 facilidad y que no se están quedando atorados. Usa el lado puntiagudo del cepillo para limpiar 
	 y sacar la pulpa.

•	 Cierra el tapón del recipiente de extracción después de exprimir para evitar derrames.

•	 Cuando agregues el último ingrediente deja que el extractor de jugo siga funcionando durante  
	 30 segundos más. NUNCA dejes que funcione por más de 20 minutos seguidos.

 
Importante: Si el motor se sobrecalienta, el extractor de jugos se apagará automáticamente para que el 
motor no se dañe. Si esto sucede, apágalo y espera 10 minutos para que se enfríe antes de usarlo de nuevo.

"–"  	 = Encender

"O"  	 = Apagar

"R" 	 = Reversa	
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CONSUMIENDO JUGO SIEMPRE FRESCO

El jugo fresco se debe consumir inmediatamente y dentro de las 24 horas para obtener los máximos 
beneficios nutricionales y de seguridad. A diferencia de los jugos con menos valor nutricional que 
compras en la tienda, el jugo fresco no es pasteurizado resultando en que los nutrientes se degradan  
y el jugo comienza a oxidarse. No se recomienda hacer grandes cantidades y guardarlo para ser 
consumido después.

LIMPIEZA Y CUIDADO

•	 Desarma el extractor separando todos los componentes de la base antes de lavarlos.

•	 Remueve el espiral para exprimir y el recipiente de extracción JUNTOS para evitar derrames de  
	 jugo en la base.

•	 Lava todos los componentes inmediatamente después de cada uso para obtener los mejores 
	 resultados. Dejar que la pulpa restante se seque dentro de los componentes dificultará su limpieza y 
	 podría afectar el buen funcionamiento del extractor de jugo.

•	 APAGA y desconecta el extractor de jugo antes de limpiarlo.

•	 NUNCA sumerjas la base del extractor de jugo en agua o cualquier otro líquido. Límpiala con un  
	 paño húmedo. NO USES limpiadores o esponjas abrasivas ni restriegues el exterior de la base.

•	 Usa el cepillo para limpiar la pulpa restante en el tubo para alimentos con colador y el espiral para 
	 exprimir. NUNCA uses un limpiador abrasivo o un objeto puntiagudo para limpiar los componentes. 

•	 Todos los componentes se pueden lavar en la parte superior de la máquina lavaplatos; la base se 
	 debe limpiar con un paño suave.

•	 Ocasionalmente necesitarás hacer una limpieza más profunda del anillo de silicón del recipiente de 
	 extracción para eliminar la pulpa acumulada.

•	 Para hacerlo, saca el anillo de silicón del recipiente de extracción usando tu pulgar para empujarlo 
	 hacia afuera. Limpia cuidadosamente.

•	 Después de limpiarlo bien, colócalo nuevamente. La parte ancha y plana del anillo debe estar del 
	 lado de ADENTRO del recipiente de extracción y la parte áspera acanalada debe quedar AFUERA.

•	 Asegúrate de que todos los componentes estén secos antes de guardar el extractor de jugo.
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PROBLEMAS Y SOLUCIONES

ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO

Modelo 5863 Extractor de jugo de frutas y hortalizas Vida Sana

Potencia 200 W

Voltaje/Frecuencia 120 V ~ 60 Hz

PROBLEMA SOLUCIÓN

Hay un derrame de jugo 
en la base 

Sigue estas indicaciones útiles:
•	 Después de exprimir jugo, remueve el espiral para exprimir y el recipiente  
	 de extracción juntos.
•	 Asegúrate de que el tapón de silicón esté colocado correctamente,  
	 revisa la página 6.
•	 Pon atención a oír un 'clic' para saber que el tubo para alimentos con colador 
	 está bien asegurado en la base.
•	 Mientras exprimes jugo, limpia la pulpa del tubo con el cepillo para limpiar 
	 varias veces.
•	 Presiona el botón "R" (REVERSA) después de extraer jugo y antes de 
	 limpiar las partes para ayudar a remover residuos de pulpa, etc.

Los ingredientes están 
atorados y bloquean el 
tubo para alimentos con 
colador

•	 Presiona el botón "R" (REVERSA) para limpiar la pulpa que está bloqueando  
	 el tubo. 
•	 Esto es muy importante cuando estás exprimiendo frutas o vegetales como 
	 el apio que tienen mucha fibra. Tienes que presionar el botón varias veces 
	 para remover lo que está atorado.
•	 En casos extremos, deberás desenchufar el electrodoméstico, desarmarlo  
	 y limpiarlo cuidadosamente.

El espiral para exprimir 
hace ruido

•	 Ese sonido es normal y lo escucharás especialmente cuando estás 
	 exprimiendo vegetales que tienen poco líquido como la col rizada o 
	 zanahorias.

El exprimidor se apaga o 
deja de funcionar

•	 Puede ser que estés sobrecargando el electrodoméstico con demasiados 
	 ingredientes, o que lo hayas tenido funcionando continuamente por 20 
	 minutos.
•	 Espera 10 minutos para encenderlo de nuevo. Si esto no funciona, es  
	 posible que tengas que presionar el botón “R” (REVERSA) para limpiar el 
	 extractor cuidadosamente.

Sale poco jugo o el jugo 
está saliendo de la base 
del electrodoméstico 

•	 Puede que el tapón de silicón no esté colocado correctamente. Apaga el
    electrodoméstico, revisa el tapón de silicón y vuelve a reinstalarlo siguiendo 
	 las instrucciones de la página 6..



GARANTÍA LIMITADA DE DOS AÑOS EN EE.UU.

Princess House ofrece al comprador original, a partir de la fecha de compra, una garantía limitada por dos años para reemplazar 
el Extractor de jugo de frutos y hortalizas Vida Sana si se encontraran defectos en el material, la construcción o la mano de obra, 
cuando se utiliza el producto para tareas domésticas normales y de conformidad con las instrucciones de uso y cuidado provistas. 
Princess House tiene derecho a determinar si el artículo presenta defectos y, a su elección, reemplazarlo por uno similar o 
equivalente, o proporcionar un reembolso del valor de la compra. Princess House tiene derecho a determinar si el reemplazo en su 
totalidad, o sus partes individualmente. A fin de que se realice un reemplazo o un reembolso, el cliente debe enviar el producto (o 
sus partes) a Princess House, a su propio cargo, e incluir una breve explicación y el comprobante de la compra..

ESTA GARANTIA NO CUBRE DAÑOS POR USO INDEBIDO O POR NO SEGUIR LAS INSTRUCCIONES DE USO Y CUIDADO QUE 
SE INCLUYEN CON EL PRODUCTO.
Exclusiones de la garantía:

•	 Deterioro normal de los componentes, como manchas, decoloración o rayones en las partes y accesorios incluyendo: tubo 
	 para alimentos con colador, recipiente de extracción, espiral para exprimir, presionador, vaso para pulpa, o el vaso para jugo.

•	 Daños causados por limpieza inadecuada o no apropiada a la base del extractor de jugo incluyendo: tubo para alimentos 
	 con colador, recipiente de extracción, espiral para exprimir, presionador, vaso para pulpa, o el vaso para jugo que incluye 
	 el uso de esponjas abrasivas, lana de acero, limpiadores abrasivos, blanqueadores o similares que puedan dañar las 
	 superficies o remover los logotipos. También incluye no quitar las semillas o huesos de las frutas o usar fruta congelada o 
	 cubitos de hielo en el electrodoméstico.

•	 Decoloración y deterioro de cualquiera de los componentes por una limpieza inadecuada después de cada uso, como 
	 parte del mantenimiento de rutina. 

•	 Daños provocados por accidentes, incendios, inundaciones, entre otros.

•	 Daños provocados por uso indebido, abuso o negligencia. 

•	 Daños provocados a causa de reparaciones o manipulaciones realizadas por personal de servicio/ reparación no  
	 calificado o no autorizado.

• 	 Uso no supervisado de niños menores de 18 años. 

•	 Si como resultado de la inspección del producto se descubre que ha sido reparado por cualquier tercero que  
	 no está aprobado por Princess House.

Esta garantía está disponible solo para clientes y es nula cuando el producto cubierto se utiliza con otros fines que no sean 
domésticos, personales o familiares, cualquiera sea el motivo. 

ESTA GARANTÍA SUSTITUYE TODA OTRA GARANTIA Y DECLARACIÓN, EXPRESA O IMPLÍCITA, Y TODAS LAS DEMÁS OBLIGACIONES 
O RESPONSABILIDADES DE PARTE DE PRINCESS HOUSE. CUALQUIER GARANTÍA IMPLÍCITA IMPUESTA POR LEY SE LIMITA 
A UN AÑO, O AL PERÍODO MÁS BREVE PERMITIDO POR LA LEY VIGENTE. ALGUNOS ESTADOS NO PERMITEN ESTABLECER 
LIMITACIONES O EXCLUSIONES EN LA DURACIÓN DE UNA GARANTÍA IMPLÍCITA DE COMERCIABILIDAD O IDONEIDAD, POR LO 
QUE ES POSIBLE QUE LAS LIMITACIONES O EXCLUSIONES ANTES MENCIONADAS NO SE APLIQUEN EN SU CASO. 

ESTA GARANTÍA ES LIMITADA Y EXPRESA SEGÚN LOS TÉRMINOS Y LAS CONDICIONES ESTABLECIDOS EN LA PRESENTE. ESTA 
GARANTÍA EXCLUYE TODOS LOS DAÑOS INDIRECTOS, CONSECUENCIALES O INCIDENTALES.  ALGUNOS ESTADOS NO PERMITEN 
ESTABLECER LIMITACIONES O EXCLUSIONES DE ESTOS DAÑOS, POR LO QUE ES POSIBLE QUE ESTAS EXCLUSIONES NO SE 
APLIQUEN EN SU CASO. 

SI CORRESPONDE, ESTAS EXENCIONES CONTINUARÁN LUEGO DEL VENCIMIENTO DE LAS GARANTÍAS EXPRESAS MENCIONADAS 
ANTERIORMENTE. 

Esta garantía le otorga derechos legales específicos. Es posible que, además, usted tenga otros derechos que varían según el estado 
aplicable solo en EE. UU.  

POLÍTICA DE REEMPLAZO A MITAD DE PRECIO EN EE. UU. 
Visita princesshouse.com/services para ver nuestra Política de reemplazo a mitad de precio completa. Esta política SOLO aplica 
para los artículos adquiridos a través de un Consultor independiente de Princess House autorizado en los Estados Unidos.

GARANTÍA LIMITADA DE 2 AÑOS PARA MÉXICO

Visita princesshouse.mx/es-MX/garantías para ver las garantías de nuestros productos. Estas garantías SOLO aplican a los productos 
comprados a través de un Consultor Independiente autorizado de Princess House en México. Consulta la póliza de garantía de México 
para obtener información adicional sobre este producto o llama al Tel: 81 1522 2262.
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